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Böjti gondolatok.
i.

A fájdalom csordultig lelt pohár,
Az emberek közt kézről kézre jár:
Egyik iszik, a másik tölt bele,
Nem láthaté meg annak feneke...
Az öröm — egy csepp...melyért száz eped...

Elkongolt az éjfél. A zene elhangzóit, a 
zaj elnémult, a vigadók elvonullak. Kialudtak 
a szövétnekek, a íUndérpniota fényárját setét 
és hallgatagság válté fel.

Az estvék királynéja, az igéző tündér­
vigalom istenasszonya eltűnt, ellebbent. A pár 
perez előtt vigalmi hely csatatérhez hasonlít.

Reménysugárban, a remény és szeretet 
szivárványpalástjában jelent meg. Megjelent, 
s az örömért epedő földet elbájolta, királyi 
székét grácziák és amorok lánczolták körül.

Megjelent, széttekintelt és győzött. Győ­
zött, mert biztatott, feledtetett, kábított. Az 
éjfél ütött: uralma megszakadt. De mint győ­
zelmes lebegett, eltűnt, nyugodni ment, habá­
raira, rózsavánkosokra hajtá fejét. Az öröm 
poharát, mit ajkaihoz érinte, magával ragadá; 
elvitte, mert mint a költő mondja — az öröm 
csak egy csepp, melyért száz eped... mi itt 
maradt — csordultig telt pohár, mi most kö­
zöttünk kézről kézre jár.

Thcrpsichore, a vigalom, a farsang isten­
asszonya itt hagyá tehát földünket. Magunkra 
maradtunk. Eljöttek az. elmélkedés órái.

Nehány nap, s mintha egy század feltűn­
nék e napok, s azon fény, zene és illattár­
ban ragyogott napolt közit. Maholnap tündér­
regének fogjuk hinni, mi velünk történt; va­
rázslatnak az ingert, mely magával ragadott.

Ha a fársáng hasonlót nem idéz elő min­
den nagy városban, maholnap szánakozva gon­
dolnánk vissza magunkra. így megnyithatunk 
rajta, hogy csak a korszellem varázsütésének 
hódolánk.

Honnan is van az., hogy az, öröm, mi 
egy arezra kiül, ép úgy magával ragad, mint 
a fájdalom ltönyüje. Mi is azon titkos vonsz- 
erö, mely nevettet a nevetőkkel, sirat a si- 
rókkal, a nélkül, hogy az öröm vagy fájda­
lom valódiságáról meggyőződtünk volna. Hány­

szor nem történik, hogy egy társaságban ál­
hahotára fakad egy, s végül minden nevet, s 
elvégre mig az is alig képes elfojtani görcsös 
kaczagását, ki legelőbb csak tréfából kezdé 
nevetését.

Vájjon nem így valánk-e e fársángon? 
vájjon volt-e okunk vigadni? vájjon való volt-e 
a mosoly, mely arczainkon ült? Oiy kérdések, 
melyekre csak a bölcsész, a lélekbúvár felel­
hetne. S mindenesetre megérdemelné, hosy 
tárgyaltassék.

Szerelném hallani bölcsésztől: vájjon ar­
czunk derűje, mosolya, nem a szivárvány mo­
solya volt-e, mely a lemenő napnak vészfel- 
tegekbeni megtörődése. Vájjon nem volt-e a 
sejtő kedély azon vihara, mely a távéiban 
borongó fájdalom elölt, mint sirályt küldi elő­
re az örömet, hogy játékával a boruló felle­
geket szemünk élőt elleplezze ? Vájjon rágon- 
doltunk-e, hogy a fársángokat mindig nagy 
böjt szokta követni; s vájjon nem menyünk-e 
egy nagyon nagy böjt elébe?

Vájjon nem hasonlitoltak-e Europa vá­
rosai egy tengeri vihar közt hányhodó hajó 
népéhez, hol a valódi jövőt csak a kormányos 
ismeri, s a hajó népe a födélzetre gyűl gyö­
nyörködni a vihar fenségében, asztalt téríttet 
magának hogy kéjérzelét csigázza; s a kor­
mányos s egy pár tárgyismerő szakavatott jó 
képet csinál a játékhoz: a kormányos, hogy 
műtéteteken ne akadályoztassák, az avatottak, 
hogy a sokaság, ngynevezett közvéleménytől 
kulöneznek, gyávának, őrültnek ne kiáltas­
sanak.

Mert a nagy rész csak egyet tud : örülni 
az örülőkkel és sírni a sirókkal. S boldog, 
ki a nagy sokasághoz számíthatja magát; ki­
nek n sokaság könnyű kedélye hangolja ke­
belét.

Vájjon a kedélyhullámzás e játéka nem 
volt-e egy reméuycsillag hullás ? Csillaghul­
lás, mely minden évben megjő, de nagyban 
csak tizedek időközével mutatkozik. Vájjon 
nem ily nagyszerű csillaghullás vala-é ez? 
ki gyermekkorában ez asteroidak keringőjét 
látta, ki látta azon ezernyi csillagokat ragyog­
va futni ezrenként feje fölöt éjszakákon át, 
melyek csak a jövő évtized utóján érkezend- 
nek ismét vissza, meglehet igaznak véli gya- 
nilgatásunkat.

Mint asteroidák jelenlek meg a kedélyek 
vigalmaink éjjeleiben; ragyogtak, de nem me­
legítettek ; reptökben elbájolták szemeinket, de 
a keblet hidegen hagyták. Szerenként repked­
tek egymás után egymás mellett keresztül lát­
határunkon a nélkül, hogy hideg gőzkörét 
egymásnak áttörték, fölmelegilették volna.

Láttuk őket, megbámultuk egymást, a nél­
kül hogy a szív melegül!, a nélkül hogy a 
kebel hangosabban dobogott, volna.

Sehol egy uj viszony, sehol nj remény, 
sehol egy frigy. Ha volt egy-cgy fellohba- 
nás, aranyálommá váland. légvárrá, álmodott 
tündérpalotává.

Vájjon nem leszünk-e remény virágokká! 
úgy. mint midőn kertünk fái elhozzák millió 
virágaikat, s megjön a nem várt dér? vájjon 
nem épiténk fövényre, délibábra?

Vájjon nem hasonlitottak-e c napok Roma 
saturnaliaihoz, melyen a süveglő nép nehány 
napra föltevé fövegét, vigadott, nevetett bol­

dognak álmodta magát ? vájjon nem felszaba­
dított szolgák valának-e örömeink, reményeink ?

Vájjon a fiatalság, illetőleg a nőnem, mely 
tündérfényü hadjáratot folytatott a kedély vi­
lágban : meg fogja-e tartani, amit hoditott? váj­
jon tartós, vájjon örökzöld lesz-e a rózsaláncz, 
melylyel magokhoz lánczolák választottjaikat? 
vájjon nem csak a kedélyek valának lebüvölve, 
meg volt-e hódítva a szív, a lélek, a szellem?

Mert hódítani könnyű, megtartani a hó- 
ditmányt, ez a hatalom. Az arcz rózsái, a szem 
vágyó tüze elbájol, elragad; de csak ott biz­
tos a hódítás, hol a kedély csillagos homálya, 
a szellem holdvilágos fátyola hálózza a ne­
mes kebelt.

A szépség meghódít; de csak szellem 
tarthatja meg a hóditmányt. A szépség köny- 
nyen nyer csatákat; de könnyen is veszt. Csak 
a szellem fensége bűvöli le a lelket oldha- 
tatlanul. Szivet hódítani könnyű; de szívvel a 
szellemet is elbájolni, a kedély és ész vilá­
gát egyszerre magáénak mondhatni: ez teszi 
a szellem hatalmát, ez biztos, ez örök, egye­
dül ez boldogító.

A szív villany, mely gondolatként repül, 
ragadtatik: a szellem mély tenger, mely mi­
nél mélyebb, annál szebb gyöngyöket terem, 
s minél hatalmasabb a vihar, mely korbácsolja, 
annál drágább gyöngyöket vet fel kebeléből.

Ki tudná mindazon reményeket és ábrán­
dokat. egy kép rámájába illeszteni, melyeket 
egy farsangi évszak felköti? s ki tudná mind­
ezen ábrándokat s hasztalan reményeket egy 
lehellettel eloltani ? De ki is kívánná ... mi­
dőn Pandora szelenczéjében is ott maradt e- 
gyedül a remény.

Azonban, hogy örömünk siralommá ne 
változzék: illő lesz társaid almi térünk némely 
legsürgetösb teendőiről keveset elmélkedünk.

A kereskedő most és hajdan. *)
in.

És azután ? korunk jellegét nem is lehet 
párhuzamositni a másikéval. Az emberek kezd­
tek vagyonosodat; a vagyonosodás önállósá­
got, értelmi fejdődést kezdett előidézni, oly 
röptét az emberi miveltségnek, milyen azelőtt 
nem létezett. Természetes, hogy erre béfo- 
lyással maga sz. vallásunk vala nagy mér­
tékben; de a kereskedéstől nem lehet meg­
tagadni a madarak azon tulajdonságát, misze­
rint ezek oda is magvát szórják el a növé­
nyi tenyészetnek, hol különben csak fű terem­
ne, mi állatnak való, vagy az sem, csakis az 
érzéketlen kövek mohája. És ezt megjegyezni 
kívánjuk.

Mint fölebb is érintők, a kereskedelem 
elérte végre méltósága korát, melyben tudo- 
mánynyá, állam gondjává emeltetek. Az angol 
Schmidt tévé le a talpkövet e végre. De mit 
tehetett róla, hogy az emberinem fejlődése 
csak lépcsőzetes lehet. E kor szelleme túlvitt 
buzgalmában felkarolja ugyan a kereskedelem 
ügyét; úgy szerette azt, hogy szinte agyon 
nyomd buzgósdgában. A fejedelmek ugyanis 
törvényhozás tárgyává teszik; de az önzés 
sem késett óriássá nőni, mi eddig a kereske­
delemnek édes dajkája volt. És e hamis asz- 
szonyszemély oda viszi a dolgot, hogy párt-
* Lásd Hetitlap 19. sz.
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fogottja kegyencz lön, fejedelmek kegyenczé- 
vé. S a kegyenczek pedig nem egyszer vn- 
lának vérszipői az országnak, melyben okta- 
an szerepet találtak, maguk és uroknak is 
sírt ásva aprodonként.

Azon jellemzetes szakát érintők a ko­
runkhoz tartozó századoknak, hogy a keres­
kedelem szaggatottságából, elhagyott kis- 
szerüségébol rendszerezett egyedáruskodás- 
sá leve. Azon kornak kormányai ugyanis fél­
tékenyen kezdék magukhoz harácsolni a se­
bes léptekkel haladó kereskedelem s a vele 
járni szokott ipar vezetését; de igazán szól­
va, annak zsebökbe folyó haszna vala főleg 
az izgató szer. Itt kezdődik a czéhrendszer, 
itt a kiváltságositások hossza lánczsora, mely­
től szabadulni korunknak tartalék fel egész 
erővel küzdeni. Bőrbe adónak minden ágot, 
megfizetőnek minden forgalmat, ipar és ke­
reskedelemben. Kiváltságos társaságok hoznak 
és vesznek mindent a mi embernek csak szük­
séges, s odáig ment, némely kormányok szűk— 
keblüsége, hogy a kiváltsági díjon felül még 
a nyereményből is osztakozást biztositának, 
kötőnek ki maguknak; s ezen rendszer­
hez képest rendezők az ország pénzügyi s 
polgári hálózatát. Egyik ország pedig kö­
veté a mást; ugyanazon korszellem kezde u- 
ralkodni; és az ügy veszve van, ha e fojtó 
lég a 18-k század közepén nem talál szel­
lőztetést a szabad concurrents eszméjében, 
mig elvégre Frankhon 1789-ben kimondja a 
jelszót, miszerint minden polgár szabad ma­
gának munkaiért választani. A kereskedelem 
elveszté békóit, s a társulatok patakából ten­
ger lön; vagyis inkább léggé változott az, 
melyben ma élünk és mozgunk, s áldásos je­
lenségeit mindennap szemléljük a feltalálások, 
javítások mezején, elannyira, hogy jótékony­
ságát ma már érzi minden osztály, habár nem 
is oly mértékben, mint unokáink érzendik.

Az ügynek ugyanis saját irodalma van, 
fájdalom, a nálunk inkább életmezején álló 
országokban. S Schmidtte! szemben ma egy 
Müller áll, holnap tán millók leendenek.

Fájdalom, mondok, s valóban fáj, hogy 
nekünk még csak ismertetéseket kell köz- 
lenünk oly tárgyakról, melyet európai nép­
testvéreink már vérükké tevének.

Szatócsok vagyunk mi még; kereske­
delmünk nyegléskedés.

Iparunk nincs, de nem is lesz, ha össze­
dugva kezeinket, csak töprenkedünk.

Földmivelés a gazdászat alapja egy or­
szág emelkedésének jólétre; onnan, arra alap­
szik ipar és kereskedés; és hol állunk mi 
földmivelési tekintetben? mi, kiknek egyetlen 
községében tudunk még csak tagosítást is.

Pedig e föld oly jó, oly szép, úgy sze­
retjük azt, hogy megérdemelné, hogy paradi­
csommá alkossuk; aztán meg kinek volna 
abban is haszna, ha nem minnen magunknak ?

Hogy kell édes bort csinálni?
A leszedett szőlőt harmadnapig tedd ki 

a napra, negyediken midőn jól álmelegült nyomd 
ki, s a mi igy snjtolás nélkül ltijő, tedd félre: 
midőn megforrott két vedernyi mustba tégy 
két latnyi jó apróra tört kék liliom-virágott; 
ezután seprőjéről szűrd le, s kellemes izü, erős 
és testnek egészséges édes borod lesz.

Ha pedig akarod, hogy mustod 
természetes édes izét végig meg­
törés a: a mint a fris szedésü szőlő le­
vét lebocsátottad, tégy belőle nagy uj kandé- 
rokba vagy korsokba leszűrve a menynyit tet­
szik, s nyílásukat fojtsd és ragaszd le úgy, 
hogy lég hozzá teljességgel ne férjen; ezután 
ereszd kulba vagy halastóba, hogy legkisebb 
része se maradjon kün, negyven nap múlva 
vedd ki s mustod egész éven át édes lesz.

—g—

Kiutáhia.
Kiutáhia a tenger színén feljül ötezer láb— 

nyi magasságon fekszik: Brusszától odáig a 
föld folyton emelkedik. Lége tiszta, mérsé­
kelt. Tele zordon; szőlő, baraczk nem terem, 
csümőlcsei közt a cseresznye említést érde­
mel, Környéke őszi gabonát jól terem; má­
konyi is bőven termesztenek. Török szép-irói 
híresek; Írott koránaikat tíz, tizenötezer pi- 
aszterért is veszik Persiában, (1000^-1500 
pfrt). Főldedényt szépet készitnek, kár hogy 
a meleget ki nem állja; a szép mázos-edény 
mihelyt forró vizet teltnek bele, szétmállik.

Népessége 35—40 ezerre megy; lakói 
törökök és örmények, különösen fösvények. 
A város kiterjedése nagy, mindenütt tele ro­
mokkal; egykori jelentőségének csak nyomai 
látszanak.

A kaszárnya egy nagy négyszög épület, 
melynek vastag kőfalai az ágyúgolyókkal is 
daczolhatnak; belseje, mint a török épületek 
nagyobb része, fából van. Cseréppel fedett, 
emeletes; benne egy gyalog ezred és két es- 
cadron lovasság könnyen megfér.

Alatt, a más félórányi széles, négy órá­
nyi hosszú, keletről nyugotnak tartó tért a 
Borzuk folyó hasítja; körül északról Persiáig 
nyúló magas szirtes hegyek, délről pedig a 
közelben rónák, a távolban erdős, magas bér­
ezek vonulnak el. Mintegy 300 lépésnyire cser­
fákkal versenyezhető, fagyöngygyei megra­
kott, kertészkést soh’ sem ismert gyümölcsfák 
képeznek sürü erdőt; melynek sötét zöld 
lombjai közt a madarak százanként tartózkod­
nak, s az áthatlan csalitban csalogányok zen­
genek. A fák közt imitt-amolt véleményt, s 
buján növő lóherét lehet látni, melynek sma­
ragd zöldje a szemnek annyival kedvesebb, 
mennyivel kedvetlenebb hatást gyakorlott arra 
a körülvevő mészhegyeknek kopasz fehérsé­
ge. Az erdőn kívül három csinos kőcsurgó 
ontja kristályát.

Kiutalnának utolsó fejdelme Jákub-Cse- 
lebi volt, kit az osmanok győztek le. Nagy 
vagyonnal bírván fényt űzött; az eldöntő csata 
napján reggeli elinduláskor konyhaszereit 300 
teve alig bírta; este a csata után minden edé­
nyét egy kutya elbírta. Herbelot a dolgot igy 
üuja ciu: „Jakuu-Cselebi megvereíése estéjén, 
huzamos bujdosás után, egy nehány hiv em­
berével, magát egy biztos helyen megvonja, 
s az éji csendet nagy nevetéssel egyszerre 
félbe szakasztja, — mely megfoghatlan vidám­
ságnak okát hívei kérdvén, igy szól: „A sors 
„változandóságán nevetek; ma reggel 300 teve 
,alig bírta el konyhámat, s ime! most egyet­
len egy kutya, fejét a szült bögrébe bedug­
ván, konyhámat s vacsorámat magával viszi !u

Kiutáhia lakóinak fösvénységét eléggé bi­
zonyítja az, hogy e nagy helységben egyet­
len zsidó sem lakik. A Kiutáhiában jött, s ott 
elsőben megtelepedni akaró két zsidóról ma­
gok a helység lakói azt beszélik: A két zsi­
dó egymással az iránt tanakodván, mivel lenne 
e kereskedés legjövedelmezőbb, egy meliettök 
lévő tiz éves török gyerektől ily tanácsot nyer­
tek: „Vegyétek meg a juh bendőt, tartalmát 
egyétek meg, s a gyomrot a vett áron viszont 
adjátok el: bizonyára meggazdagodtok !*' A 
két héber a gyerkőcze tanácsából a nép spe- 
culativ szelleme felől meggyőződvén, boldo­
gulását másutt kereste, s azóta Kiutahiába több 
zsidó nem ment.

Kiutáhia a számüzöttek- s álladalmi fog- 
lyognak régóta raktára — a számos osmán fő­
nököket elhallgatom — s csak érintem, mikép 
a szép Frankhonnak is háromszáz tüzkeblü fia, 
huzamos időkig kénytelenittetett a romok tol­
las lakóit siestájokból a marseillei dal gyönyörű 
hangjaival felriasztani. Ezen — a Napoleon 
egyptomi hadjáratában foglyul esett — fran- 
cziák egy része soká mulatott Kiutáhiában, s 
ott létének emlékéül a várnak déli kopár ré­
szét mandola-fákkal ültette be. A fák most is 
virulnak, s a törökök a tiszteletnek egy ne­
mével mutogatják azokat. 0—q.

A téli utazás Siberiában.
A ki télen utazik Siberiában, annyira be 

van burkolva bundába, hogy alig tud mozogni, 
s fejét a bunda bőrcsuklyája apnyira elzárja, 
hogy csak lopva tud lélekzetet venni a külső 
légből, a mely annyira hideg, hogy a torkot 
és tüdőt fájdalmasan érinti. A távolság egyik 
helytől a másikig 10 óra, mely idő alatt az 
utas lováról le nem szállhat, mert nehézkes 
öltönyében a hóban nem gázolhat. A szegény 
lovak is épen annyit szenvednek mint lovag­
jaik, mert a roppant hidegen kívül a jég is 
gyötri, a mely orrlyukaikban képződik s a lé- 
lekzést megnehezíti. Ezt kinos prüszkölés és 
görcsös fejrázással jelentik, s akkor a haj­
csárok megszabadítják a jégtől s megmentik a 
megfulástól. Ha a megfagyott földet hó nem 
takarja, patkóik a hidegtől szétrepedeznek. A 
karavánt mindig sürü gőzfelleg körzi, a mely 
nem csak az élő állatoktól ered, mert a hó 
is gőzölög. E gőz egy pillanat alatt ezernyi 
jégtővé változik, a melyek a levegőt eltöltik, 
s olyszerü zajt okoznak, mint midőn selyem- 
szövetet hasitnak szét. Ily időben az irám- 
szarvas is az erdőt keresi, hogy a hidegtől 
megszabaduljon. A hol ily menhely nincs, az 
egész nyáj egycsomóba búvik, s hosszú ideig 
ily helyzetben marad. Csak a holló száll e 
roppant hidegben ide s tova, s a mint hosz- 
szas, nehéz szárnylebbenéssel halad, maga után 
vékony, hosszú gőzvonalt hagy, mint magá­
nos röptének egyetlen nyomát. *

LEVELEZÉS.
Torda tavaszelő 10-kén.

A biztosítás eszméje szép honunkban nem 
bölcsőjében ring, életidejére nézve érett kora 
elsőbb éveit is jóval túlhaladta; de fájdalom, 
— mint sok jótékony javallatok — ez eszme is, 
mivel vagy zsebre nehezül, vagy fáradságot 
igényel, ha átalában meg nem bukott is, a 
felfogó ész terén sem tett széles hódítást.

Folyó hó 4-dike éjjén Torda közelében, 
egy pajtából 4 ökröt oroztak el. A káros megin­
dul a következett nap véradásával ökrei nyo­
main, átviszi azokat nehány falun, sőt egy 
vámos hídon is, de siker nélkül. És ha a mi 
falvaink az éji őrködésről kiadatott kormányi 
üdvös rendeleteket önjavaik biztosítása érde­
kében téli hosszú álmaiknál többre méltatnák, 
tiz kigyótojásból kilencz bizonyosan zápon 
maradna; a tolvaj vagy nem merné magát 
gonoszságra elhatározni, vagy ez amaz hely­
ség őreire bukkanva, hálóba akadna; s főleg 
jelenben, midőn a lopás szembetünőleg napi­
renden van, és tízből kilencz sikerülhet, ja­
vainkat rendőrségi folytonos őrködés által biz­
tosítanunk nélkülözhetlen volna; de nem oly 
szellemben: hogy a téli éji őr guzsalyosbán, a 
nyári fogadóban virradjon fel. „Alkalom csinál 
tolvajt" régi tapasztalat szavai, s mégis az 
alkalmat szántszándékkal is gonoszok kezeibe 
adják ép azok, kiknek az őrködés térkőkre 
van, kik még azon előítéletben sülyedvék, 
miszerint a falu porgalát kapuján túl messze 
haladott lopót, rosta-, kártya-vetésekkel utól- 
érhetik, vagy az élők sorából kiböjtölhetik.

Sós perec.

N. Enyed mart. 8-kán.
Valahára megérkezett a várva várt to­

ronyóra is; mint egy római triumphator, oly 
méltóságos léptekkel hozta be készítője hat­
ökrös szekérén kisérve 6 szász legénytől; de 
„adtál uram esőt, nincs köszönet benne.“ Mi­
től előre féltem, megtörtént; az óra a vizs­
gálatára felhívott mtiértőbizottmány által Tosz­
nak találtatva, visszaveltetett; sem kellő nagy­
sága, sem elég ereje három mutatót és 12 
fontos sulyonyokat emelni, sem szükséges szi­
lárdsága nem lévén; kerekei, melyeket néhol 
össze is foltozgatott, és kerékkeresztjei már



itt illant lógtak; képzelni lehet, milyen pontos 
szolgálatot teendettekvolna oda fepn. Kontár 
mű, milyet egy zsidvei szász vezetése alatt 
falusi kovácsczigány reszelgetett s állí­
tott össze. A mester ur azonban szörnyen szi­
vére vette a dolgot, s mind inagavisetén, mind 
beszédén őrülés előjelei látszottak. De tán ki - 
aludia már magái. Mondják az öreg szörnyű 
gazdag és csak mükedvellósbö! űzi a gépé­
szetet, összekötve n hasznost a kellemessel.
S tehát mi ismét óra nélkül vagyunk ; azon­
ban Schimek Enyedről Fejérvárra, a városi 
vészkor átmenekült órás, van megbízva egy 
uj óra készítésével; ö el is vállaló, s két la­
katosmester segélyével agy hiszem nem so­
kára lenni fog egy jó óránk.

Casinónkban múlt évi december ló-kén 
mint évnapján újjá születésének, közgyűlés és 
tisztválasztás volt. Mind a kiérdemült, mind az 
uj tisztekről csak dicséretest mondhatunk. A 
közgyűlés határozata következtében, a múlt 
évi jövedelemből, ha jól emlékszem, 50 pfrt 
az augsburgi „Allgemeine Zeitung“ és iro­
dalmunk jelesebb termékei meghozatására utal- 
ványoztatott; igy legalább pár uj és jó könyv­
vel gazdagodik szegény könyvtárunk. Van há­
rom német lapunk: Allgemeine Ztg., Wande­
rer és a szebeni, s egyik igazgatónk szíves­
ségéből a Presse. Négy magyar lapunk: Pes­
ti Napló, Hetilap, Gazdasági lapok s a Délibáb.

Multivásárunk nagyon rósz volt.
-0-

hibfüzér.

Kolozsvár mart. 14-kén.
- d. Most lefolyt országos vásárunkon kü­

lönösen élelmi csikknek nagy kelete volt. Sza- 
lonát és hajat Szeben vidékéről nem hozlak, 
ennél fogva a fogyasztás csak környékünkre 
lévén szorítkozva, a szalona mázsája 35 írt. 
A hájnak fontja 24 kr. Hájzsir nagyobb meny— 
nyiségben lévén, kupáját 42—44 kr. pengőben 
kapva kapták.

Gyertyaöntők és szappanosok e vásár­
ra sem Szebenből, sem Szegedről meg nem 
jelenvén, az árakat föl nem jegyezhetni.

A gabona ára újból felszökött, és a rósz 
utak miatt kevés lévén, a tiszta búza vékája 
2 frt 24 kr., rozs 1 frt. 30 kr. törökbúza 
leginkább keresve 1 frt. 20 kr., Zab kevés 
36 — 40 kr. mind pengőben.

A lóvásár átalában gyengének mondható, 
kevés eladó lévén; de panaszszal egy eladó 
sem tért hajlékába, mert a legvénebb és bé­
na lovak is magas áron mind elkeltek.

Baromvásár is közepes lévén, itt is több 
vevő mint eladó: az igavonó marhák jó áron 
keltek. Minden kelendőség mellett az élelmi 
ezikkeknek, nyomasztó pénzszűke valu vásá­
runkon észrevehető.

* Pongrácz Józsi „Franczia négye­
se“ megjelent s példányokat a helybeli könyv­
kereskedésekben kaphatni. Ez tán az első ze­
nemű, mely a kolozsvári nyomdából a forra­
dalom óta megjelent. Csak sokáig ne maradna 
utolsó is.

Vegyesek.
b. A lóverseny Németországban a múlt 

évben 20,111 Fridrik-aranyat (egy Fridrik- 
arany 7 pfrt 30 kr, tehát = 151,282 frt. 30 
krt.) tett mozgásba. A versenydijakra nézve 
Berlin áll legelői, azután következnek Prága, 
Bécs, Pest és Celle; azonban az utóbbi 4 he­
lyen versenyzett lovak száma mindegyütt sem 
üli a Berlinben versenyfutottak számát. Pár- 
dubicz, mely valószínűleg utóda leend Prágá­
nak, igazolja, hogy az austriai tartományokban 
a verseny iránti buzgalom nem hűlt ki, a mit 
a pesti újabb föltételek még nyilvánosakban 
mutatnak. A lóversenyzők közölt gr. Hunyadi 
áll legelői, ki Sióval 13 versenyben 11-szer 
győzött s 2085% Fridr. aranyat (16,351 pfr. 
15 krt) nyert. Méltán büszkék lehetünk ezen 
dicsőségre, kivált ha kedvvel, akarattal és 
szakismerettel fölfegyverkezve mennének sok 
birtokosaink a nemes gróf után.

b. Az országos mének befolyását tárgyal­
ván, egy német lap megmutatni igyekszik, 
hogy azon közelebbről kibocsátott rendelet, 
mely nem engedi, hogy országos mének ál­
lomásához egy mértföldnyi távolságon belől 
magánosok maglovai állíttassanak fel közhasz­
nálatra, nagymértékben káros lehet a lóte­
nyésztés előhaladására nézve. Ugyanis az or­
szágos méneknek csaknem kivétel nélkül azon 
főhibájok van, hogy nem dolgoznak, sem hám­
ba, sem nyereg alá nem próbálják ki; az e- 
kép nevelt lótól nem várhatni semmi különös 
képességet. Angolhonnak soha sem voltak em­
lítést érdemlő kiterjedésben országos ménéi, 
hanem versenyzés állal költöttek és táplálnak 
hihetlen buzgalmat a lótenyésztés iránt, s An­
golhon mestere a lótenyésztésnek. Az újabb 
időben Oroszországban 'is sokat tesznek ha­
sonló irányban, de még többet Francziaország- 
ban. Rendkívül nagy öszvegeket fordítanak 
versenydijakra. A legjobb mének tulajdonosai 
nagy jutalmakat kapnak az államtól.

b. A dohánytermesztésnél azon fontos ta­
pasztalást tették, hogy ha a palántot a me­
legágyból előbb előkészítő ágyba ültetik ki, 
s innen ültetik aztán a neki szánt földbe, e- 
zen kétszeri átültetés által tenyészési ideje 
észrevehetöleg megrövidül s hamarább meg­
érik. Hollandban és Bajorország rajnavidéki 
tartományában ezen eljárást kitűnő sikerrel 
és haszonnal űzik.

— Bécs, mart. 7. „Ö. C.“ A legújabb 
legfelsőbb határozatokkal összefüggőleg ma 
50 millió pfrtnyi kölcsön nyittatott, melynek 
feltételeit a „Wiener Zeitung“ ma reggel köz- 
lötte. E föltételek olyanok, melyeket mind 
a tőkepénzes, mind a nyerészkedőre nézve 
rendkívül előnyösek és vonzóknak lehet mon­
dani. Oly kamatozás mellett, mely csaknem 
4 % petét tesz (90—tői 4) a visszafizetés, é- 
venkénti két sorshúzás által, 50 év alatt tör­
ténik, mely sorshúzások a legcsekélyebb nye­
reményül 33 pel tőkenyereséget (225-re 75) 
adnak s melyek közül 50 nyereménv 200,- 
000 170,000.140,000. 110,000 és "l 00,000 
írttal, 50 nyeremény pedig 80,000, 70,000, 
60,000, 50,000 és 40,000 írttal kínálkozik, 
tetemes számú középöszletü nyereményeken 
kívül. E kölcsön formája hozza magával, 
mikép ehez hasonló a legközelebbi években 
nem igen fog a közönségnek nyujtatni.

0 cs. kir. Apostoli Felsége egybe­
kelése april 24-kén fog megtörténni a bé­
csi udvari várlemplomban.

— A mint hírlik az uj börzét örvény 
már 0 Felsége szentesítése elé van terjesztve.

— A keresk. és iparkamarák ezután csak 
minden 3 évről fognak jelentést készíteni 
a kerületükben! keresk. és iparviszonyokról.

A bécsi cs. kir. gazdasági egy- 
1 e t egyik osztálygyülésén közelebbről a terv­
ben lévő tagositási törvény felett folyt a ta­
nácskozás ; a többi közt összehasonliták azt a 
külföldi hasonló törvényekkel.

— A magyar akadémia jelenleg min­
den hó első csütörtökén ülést tart.

— Egy pesti lap Írja, hogy Lendvay- 
Latkóczynét az igazgatóság eleresztő a 
nemz. színháztól. Ha ez igaz, legyen meg­
győződve az igazgatóság, hogy ez itt is fáj­
dalmas hatást szült.

— Azt is beszélik, hogy a nemz. szín­
háznál az irói jutalékot a helyett, hogy 
fölemelnék meg akarják szüntetni. Nem rósz! 
— jegyzi meg a bécsi Theater Ztg. — A ma­
gyar írók versenyezzenek a németekkel a 
koplalásban, hogy ez utolsókat a classicitás- 
ban utolérjék.

— A P Lloyd jól értesült forrásból azon 
hirt említi, hogy a m. kormány elhatárzá Ma­
gyarországon az útvámokat mielőbb meg­
szüntetni.

— Ö cs. kir. Felsége nászünenepélyér
emlékpénzeket szándékoznak veretni.

— Közelebbről a naprendszerben két uj 
bolygót fedeztek föl.

— Egy gazdasági lap a jelen gabnadrá- 
gaságban ajánlja, hogy a kenyeret két rész
lisy.thnl « arrir -Ac, ixl.LJIl L-l!
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— Párisban a közlekedés könnyítésére
egy földalatti vasutat terveznek.

Párisban sokat beszélnek egy ujonan 
feltalált lőporról, a melyet használatba akar­
nak venni. A réginél még félszer erősebb, s 
olcsóbb; nedves állapotban is fellobban, s a 
legközönségesebb anyagokból elő lehet állitni.

— A m. pénziigyministerium a 10 kros 
(kisorsolható) német pénzjegyeket f. év 
julius 1-jéig a forgalomból kivenni elhatároz­
ta. Ellenben a 10 és 6 kros pénzjegyek to­
vább is forgalomban maradnak.

— Bógya Róza k.a. fölléptéről a pesti 
lapok igen sok méltánylással emlékeznek, s 
szerződtetését óhajtják.

— A Garay-árvák számára a Pesti Napló 
szerkesztőségéhez eddig 2825 frt 44 krt kül­
döttek be.

.A „Vasárnapi újság“ első száma meg­
jelent. Állítják, hogy tartalma egyezik a pro­
gramra Ígéreteivel.

— A magyarországi gazdasági 
egyesület 0 Felsége engedelméből újra 
megkezdi üdvös működését.

A mármeros-szigethi országos vá­
sár fels. engedelem mellett mart. 6- és 7-b- 
ről mart. 20-kra van áttéve.

— A megszűnt Délibáb helyett az e- 
lőfizetők „Hölgyfutárt“ fognak kapni.

— Az idei lóversenyek a pesti gyepen 
június 1-n fognak kezdődni.

— Angliában 1815-ben a Waterlooi csa­
ta után egy igen magas pontra b é k e o s z- 
lopot emeltek volt. Ez oszlop közelebbről 
magától összeomlott. Képzelhetni miként ra­
gadja meg ez eseményt a nép előítélete.

— Az austriai apolló-gyertyákról 
igen méltányosan emlékezék minap a marseil- 
lei lop, s többi közt kiemelte, hogy azokat az 
Egyesültállamokban is ismerik és kedvellik.

" fársángon egy bált adá-- --------J aua —
nak a kisdedovóda javára., melynek jövedel- 
mét az ott működött czigánybarida azzal 
szaporító, hogy 90 pft illetőségét el nem fo­
gadta.

— Párisban jelenleg 19 politikai hírlap 
jelen meg.

— A csehországi hegylakók Ínsége eny­
hítésére jótékony sorsjátékot rendezőnek, 60,000 
sorsjegy van 24 p. krval, melyek mindembe 
nyerni fog, ha nem egyebet, legalább 3 gya­
pot zsebkendőt.

— Bécsben hushagyó-kedder. két ■ diák 
fogadott, hogy melyik eszik több pánkót. 
Elkezdték. Mindenik megevett harminczat, s ek­
kor— más vendéglőbe mentek, mert ott a hol 
valónak már nem volt több.

— Hydroscopiának hívják azon mes­
terséget, a melylyel jelenleg Párisban a meg­
halt személyek arczait egy cseber vízben elő­
varázsolják. E mesterséget már az egyptomiak 
is űzték; mostani feje Delaage Henrik, a ki 
egy ily czimü müvet adott ki: „A lelkek éle­
téről a halál után.“ Tehát az Íróasztalok le- 
játszták szerepüket.

A „lovoodi árvának“ egy paró­
diáját adták nem rég Berlinben, s igen tetszett.

— Párisban jelenleg egy haj ke re s- 
k e d ö van, a ki 500-náI több hajfonatot árul; 
a többi közt van egy másfél rőf hosszú, kar- 
vastagságu hajcsomójn a melyért 10,000 fran­
kot kér. Hatezerét már ígért érte egy énekesnő.

— Berlinben egy társulat alakult, mely 
az utasok életét és tagjait biztosítja a porosz 
vaspályákon. Ez igen hízelgő lehet azon vas­
pálya igazgatóságának.

— Sokan nem szeretik a nyomdai festék 
szagát; ezt egy speculativ északamerikai arra 
használta fel, hogy rózsa-illatú hírlapokat ad ki.

V



— Az öngyilkosági szándék ellen leg­
jobb szer a harag. Egy fiatal ember a vízbe 
akart ugrani, de a mint a folyam partján a 
legmélyebb vizet kereste, oda ment a kaszáló 
tulajdonosa, s a letaposott fűért jól megpo-

fozla. A halálra szánt ifjú úgy megharagudt, 
hogy elszaladt, s máig is él.

— Paganini végrendeletében egyik legjobb 
hegedűjét Genuának hagyá, mint szülő városá­
nak. Nem rég felnyitják a hegedűt tartalmazó

TÁRCZA.

Nemzeti színház
Mart. 11-kén. A lovoodi árva. Regény után 

irta Birch-Pfeifer Charlotte. Fordította Szigligeti. 
Ily darab, ily előadás s ily közönség elölt le a ka­
lappal! Az már régen elismert igazság, hogy re­
gényből igen ritkán sikerült jó drámát Írni, s Bircli- 
Pfeifer Charlotte épen nem tartozik azok közé, a kik 
ez igazságot eddig megczáfolták volna, azonban e 
mü, ha nem is üti meg minden tekintetben a dra­
maturgia szabályait, de az ujabbkori drámák közt 
bizonyosan első helyet érdemel. Megengedjük, hogy 
o drámában a mi jő helyzet, jellem van, azért az 
első dicsőség a regényírót illeti, de nem kis dicső- 
séffére szolgál az átdolgozónak is a szerencsés tel- 
használás. — A főszerepeket Bulyovszkyné (Eyre
Jane) Rónay (Rochester) és Szathmarme (Reed) 
kezelték, s ez előadás folyamát nézni nem csak el- 
vezet, de valódi ünnep vala. Soha se hittük volna, 
hogy a tisztelt művésznő, a ki inkább a gyermeteg, 
naiv szerepekben látszott valódi elmében lenni, Ja­
ne csaknem férfias szilárd jellemét s a nevelonuk ez 
eszményített képét úgy visszaadja, hogy csak ez e- 
gyetlen szerepért is bátran odaadhatjuk neki a mű­
vésznő nevet. Midőn Reedasszonynak szemere veti 
nemtelen bánásmódját, e szavallatát, midőn az éji 
jelenet alkalmával Rochestertöl elrohan, s nndon 
végül bevallja szerelmét, e tag és arezjátekat alig 
fogja nézői közül valamelyik elfeledni. Rónay a Ro­
chester bizarr jelleme fölfogásában s szerencsés e- 
löadásában megerősített azon kedves hitünkben, hogy 
neki csak akaratra és időre van szükségé, s a 
magyar színművészet első rangú papjává lehet. 
Szathmáriné Reedasszonyt, a ki szerencsetlen lesz 
mert kaján, s kaján marad, mert szerencsetlen, e 
megtestesült gyűlöletet kitűnő művészettel szeme- 
lyesité, a mit emelt főleg arcza szerencsés marquei- 
rozása. — Hogy végül ne vegyünk más tollat ke­
zünkbe, ki kell mondanunk, hogy a többi szerep-

dás öszhangzó szépségét mi sem zavarta. — Ily 
előadás melleit ián sértő volna föltenni közönsé­
günkről, hogy mindenkit kellőleg ne méltányolt vol­
na taps és kihívással. — Meglepő volt azonban Bu­
lyovszkyné kiléptekor a szűnni nem akaró tapsvihar 
közt a tarka versezetek s szalagos koszorúk özöne, 
a mely tisztelt vendégünk elé a színház minden ol­
daláról s helyéről hullott. Ily fogadtatásra óvek óta 
nem emlékszünk.

De csak most veszsziik észre, hogy <; rovat 
is túlhágta a megszabott tért, s alig marad helyünk 
elmondani, hogy Bulyovszkyné mart. 12-kén, a Ti­
szaháti libacskában és mint Törő Bálintné if- 
jasszony (Egy nő, a ki az alakon kiugrik) 
gyönyörködtetett. Ez utóbbi darabban emlitetlen 
hánynunk nem szabad Szathmárinét is, a ki Sár­
kányai grófnét úgy adta, hogy jelenet közben elő 
tapsolták. A más szereplők is megfeleltek felada­
tuknak.

Mart. 13-kán Márt ha. Flotovv kedves operá­
ját adták. Nem akarunk egészen ezélzani, mert igaz, 
hogy kétszer zsúfolt előadásra következett ez ope­
ra,6 de a középszámu nézöség, négy héti pausája ti­
tán az operának, vásár napján s Márthára, elég­
gé mutatja mekkora közönséggel bir nálunk az 
opera. 3.

A mint értesülénk Bulyovszkyné második ju­
talomjátéka Szigligeti Czigánya lesz. E darab ne­
vét a pesti lapok dicsérő vitája után sokkal jobban 
ismeri közönségünk, sem hogy figyelembe ajánla­
nunk szükséges volna. Aztán meg kedves vendé­
günk jutalomjátéka lesz.

Lárifárik.
* Szerencsejáték — egy csésze ká­

véért. Frankhonban nem rég egy iroda-segéd fő­
nökével a kávéházban mulatságból kártyázott ; a nye­
rés egy csésze kávé volt. A segéd elveszte az el­
ső, a második, a harmadik játékot, s minthogy a 
lúlalaL'iil mnnltiífc'/prPXfík Í1 Vfifflü 67 PZfif 120 CS6-

szekrényt, s Savovi, a nagy művész tanítványa 
jelszol azon. E hegedű egy Guarnerius 
del gesu, s oly hatalmas hangja van hogy 
Paganini „ágyújának“ szokta voll nevezni.

—éiíMíss-:

I sze kávéval tartozott főnökének, — ez azonban 
I megelégedett egyetlen csészével, a melyet mosolyé­

vá Ivót” ki. Ilyen a szerencsejáték!
*A törökök mivelödése. Törökhonból nem 

rég egy utazó tért vissza, a ki állítja, hogy a tö­
rökök nagyon mivelődnek , s állítását azon példák­
kal támogatja, hogy igen sok török már bortól is 
megrészegszik, biliárdot játszik s a börzefolyamról 
tudakozódik.

* Kérdés és felelet. „Pista, de hát az is­
ten szerelmiért, mi vitt téged a házasságra ?“ 
„Mert látod, édes barátom, már szinte nem volt 
ingem “

* Apák számára, a kiknek sok leányuk 
van. A kinek eladó leánya van, zárja be, s tiltsa 
el kedvesét a háztól. Ez sokszor segít.

* Egy északamerikai szerkesztőtől a vasúton 
ellopták tárczáját. Azonban nem sokára a postán 
visszakapta ily levél kíséretében : „Uram! nyomo­
rult tunyaállat. Itt van ön tárczája. Nekem nem kell. 
Az gyalázatos és szándékos rászedése a közönség­
nek, ha oly uriasan öltözött ember, mint ön, oly 
tárczát hord magánál, melyben pár hírlapi czikken, 
egy elefántcsont fésűn s egy vaspálya-jegyen kívül 
semmi sincs. Minthogy haliám, hogy ön szerkesztő, 
visszaküldöm e semmiséget, mert méltóságomon alól 
s elveim ellen van mást mint valódi nemes embereket 
rabolni ki.“—Ebből kettőt tanulunk; Amerikában a 
tolvajok kissé rátartók, s a szerkesztők erszényre 
nézt ott is olyanok mint nálunk.

* Életrend olyan hölgyek számára, 
akik szeretnének finom arczbőrrel bírni. 
„De az istenért, mit csinál ön, hogy oly finom bőre 
van ?•* kérdő egy piros arczu hölgy barátnő­
jétől, a kinek arezböre oly gyöngéd volt, hogy a 
mint mondani szokták, el lehetett volna „fúni“. — 
„Az életrend határoz mindent;“ felelt a kérdezett, 
„néha palakövet és krétát eszem, reá boreczetet 
iszom, s zöld theát rágok. Ha ez mind nem hasz­
nál, még jobban befűzöm magam, s addig koplalok,
o min- lohnt “ Tneeólt mpornröhálni.
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B. Hunyad 
Dézs 
Enyed 
K. Fejérvár 
Besztercze 
Sz. Udvarhely 
N. Várad

mart. 9-kén

Agio. Bécs mart. 10-én: arany: 34'/4; ezüst 28°/4.

HIRDETÉSEK
HIVATALOS.

(228) (2—2)
8580

M.D.C.

Árlejtés! hirdetmény.
A kolozsvári cs. kir. tartományi tör­
vényszék és járásbíróság fogdájában 
lévő fegyenczek élelmezésére 1854 
appil 1-től 1855 mart. végé­
ig a kolozsvárvidéki cs. kir. katonai 
parancsnokság irodájában folyó mart. 
hó 21-kén d. e. 10 órakor árcsök­
kentés fog tartatni, n melyre vállal­
kozni kívánók azon hozzáadással hi­
vatnak meg, hogy minden hozzászól­
ni akaró az árlejtés megkezdése előtt 
100 pfrt bánatpénzt tartozik letenni.

A szállítást illető részletesb fölté­
telek az irt irodában addig is meg­
tekinthetők.

A kolozsvárvidéki cs. kir. kát. pa­
rancsnokságtól. Kolozsvárit mart. 8-n 
1854. 

MAGÁN HIRDETÉSEK.
(325) (2—3)

Virág-eladás.
Gr. Traun Ferenczné (máskép 1>. Ke­
mény Ferencz) külső magyarulezai 
44-dik számú kertjében, ezentúl min­
den szerdán és szombaton délelőtt 
9—töl 12-ig, d. u. 3-tól 5 óráig ár­
verés fog tartatni mindenféle nemes 
laju virágokra. Más napokon is lehet 
kapni a gr. IíendeíTy házban, Horváth 
Elek számtartónál.
(327) (3-2)

Házeladás.
Belső-Középutczába 514 szám a né­

hai Kolozsvári örökösök háza, 
melynek területe 362 □ öl eladó.

Bővebben értekezni lehet ezüstmü- 
ves Kolozsvári Sándor urnái 
b. Középutczában 357. sz.__________
(329) (2—3)

Kolozsvári határon a város 
közelében SZÁNTÓFÖLDEK 

és KASZÁLÓK egészen vagy részen­

ként eladók. — Értekczhezhclni Bia- 
sini Domokos gyorsutazási irodájában.

(321) (3-3)

A gr. Eszterházy és gr. Bánfiy csa­
lád gyalui faraktárában lévő egy öl 
úgynevezett berki fa ára 5 pfrlró! 
4 pfrtra van szállítva. — Utalványokat 
lehet váltani Tordautczában a gr. Esz­
terházy háznál lévő irodában.

(331) (1-3)

B. Bornemisza Ignácz UIAKOS- 
1LYE1 uradalma, a Maros mellett 
fél órára a dobrai posta állomástól: 
mely magába foglal 800—900 hold 
földet, több fogadókkal, és más re­
gálékat, u. m. vásárvám, mészárszék, 
és köteles átjáró hajót; több évekre 
bérbe kiadó. Bővebben értekezhetni 
Kolozsvárit t. Ünnösi Samuul urnái 
Sétatérutcza 10—ik szám.

Aradon méltóságos Litskun Lajos 
urnái Ferencz-tér Serb-ház 838 sz.

(330) (1—3)

Kiadó-szállás.
B. Középutczában a dr. Barra-féle 

szálás kiadó, 6 lóra való istáiéval c- 
gyütt. Többet tudhatni a nagy pati-

(232) (1—2

Frieddmann A.
órás Kolozsvárt»

ajánlja magát a t. ez. közönségnek, 
miszerint a legújabb ízlésű s pontos 
járású órákat készít, és igazit, azon 
felül az általa megigazított és tőle 
megvásárlóit óráknak pontos járása 
felöl egy egész évig kezeskedik , és 
az órák megrendelését is felvállalja.

Ujonan megnyitott boltja van Tor- 
dauiczában gr. Eszter házi 88-dik 
számú háza alatt.

——'

A kereskedelmi és iparkamara befolyása mellett szerkeszti Bebde Á non, tanár. —
Nyomatott a rom. hath. lyc. künyvnyomóintézete betűivel.


